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A significant dimension of my experience at 
Malaspina University College is involvement with 
various student organizations and programs. Since I 
started working for Peer Helper program at 
International Education, being a volunteer has been 
an integral part of my school life. I have been a board 
member of Students’ Union, have been a member of 
Global Studies Student Association for two years, and 
have worked for several on­campus jobs. All of above 

have been completely new challenges for me; learning new tasks and concepts, getting to 
know people from various backgrounds and working with them in different ways. I 
believe that I have gained important experiences which would not be achievable if I were 
to only stay in a classroom and a library. However, such interactions with this wide range 
of school bodies may only have been possible due to the distinctive settings of MUC as a 
post­secondary institution. Because the size of MUC is relatively small, you are able to 
get to know people more deeply, not only your colleagues but also faculties and staffs, 
which is not likely to happen in a bigger university setting. People you meet may become 
a source of influence and inspiration for you to involve in a particular field and to work 
for those people. MUC would provide you a lot of opportunities to meet with such 
people. 

In terms of the program I am enrolled, Global Studies program has been an excellent 
learning arena for me. Because it is a fairly new program, I have been able to see and to 
actually involve in the changes that are taking place. For example in two years since I 
came here I have seen the evolvement of and the great improvement of the new Model 
United Nations program. It is exciting to see various transformations within the program I 
am in. Also, my specific circumstances as an international student have become a special 
attachment to the course designs of Global Studies. Such as my particular perspectives as 
a Japanese student or such as my empirical knowledge from cross­cultural education 
function in ways to deepen my understandings of course materials as well as to interact 
with class as a different angle. A small class setting also contributes to my learning 
experience. Because I do not have to sit in a theatre with a couple hundreds students, 
interaction with other students are more frequent, and teachers are always available for 
consultation and advice. Especially for students in a program like Global Studies, such 
environment is substantial since a large part of learning may not be in a textbook. 
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Living in Nanaimo can greatly contribute to your learning as well. Effects of a semi­ 
periphery with convenient access to big cities such as Vancouver and Victoria create the 
kind of atmosphere conductive to your studies while not leaving you too bored. 
Vancouver Island is also a full of natural beauties. Rivers, ocean, lakes, parks, mountains, 
islets and etc… you can get almost anything you can think of as outdoor activities. Since 
it is important to maintain the balance between your school works and some sort of 
relaxation and exercise, Nanaimo can offer you that balance with splendid natures. 
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マラスピナは決して大きな大学ではありません。だからこそ提供できる重要な要素が 

たくさんあり、それは教室外での勉強として留学生の経験の中で大きなウェイトを占め 

ることになります。僕にとってそれは、ピアヘルパープログラムを初めとするボランテ 

ィア活動です。ピアヘルパープログラムでは生徒が主体になり新入生が地域や学校、ホ 

ームステイに問題なく適 々 応できるよう様な分野で手伝っていくことになります。留学生 

にとってそれは他の生徒や新入生との交流の場であり、同時に貴重なリーダーシップト 

レーニングでもあります。ピアヘルパーとして受けた訓練は学校内外で役立ち、他のピ 

アヘルパーは信頼できる仲間として大切な存在になります。他にも Students’ Unionや同 

じ専攻の生徒で作った学生団体、また学校内でのバイト等では全く異なったタイプの人 

間と働くことになります。人間だけではなく、そこで使われる概念や特定の英語は教室 

と図書館にいるだけでは学ぶことはできず、人生経験としてだけでなく将来のキャリア 

に向けての重要な実践訓練となります。大きな大学ではこういった機会は留学生に与え 

られにくくなりますが、マラスピナでは大学としてのサイズから、また国際交流に対す 

る比較的ポジティブな姿勢から留学生がそういったプログラムや団体に参加できる可能 

性は高くなると思われます。また、直接参加せずともそういった場で実際に働く人間と 

触れあうことは価値ある勉強となります。 

僕が現在専攻している Global Studiesは比較的新しい科目です。まだ新しいプログラ 

ムを取ることにおける利点は、たった今起こっている変化や進化を間近で見ることがで 

き、尚且つそのプロセスに参加できるということです。例えば、僕がマラスピナに来て 

二年半で模擬国連のプログラムが出来上がり、参加者の数もトレーニングの質も向上し、 

去年の全国大会ではマラスピナから受賞者が出ました。今年は高校向けの模擬国連を主 

宰することになり、何人かの生徒はその企画運営のためのバイトに就いています。また、 
Global Studiesは留学生としての視点や多文化学習での経験が直に活きるフィールドでも 

あります。生徒それぞれの特別な環境とコースの内容は、お互いの学習や理解を深める 

だけでなく、多様な観点の一つとしてクラスやディスカッションを豊かにします。他の 

大きな大学に比べ、小さめのクラスのサイズ（２０から３０人程）も大切な要素の一つ 

です。教授から直接アドバイスを貰える環境は Global Studiesの生徒、特に留学生にと 

っては重要な財産になります。 

最後にナナイモについて。小さな街でありながらバンクーバーやビクトリア等の大都 

市に不便なくアクセス出来る位置にあり、それでいて勉強に集中できる環境を与えてく 

れます。カナダ西海岸の都会と田舎が同時に楽しめる環境は留学生にとって貴重な経験 

になると思います。またバンクーバー島自体、湖、川、山、海、小島 々 と様な形で自然に 

満ち溢れており、ハイキングや乗馬、ロッククライミングやバンジージャンプ、スキー 

からカヤックまで多様なアウトドアアクティビティーを楽しむことができます。勉学、 

休養、運動をバランスよく取り入れることは健康な学生生活において必要不可欠です。 

ナナイモでの生活はそのバランスを豊かな自然により提供してくれると思います。


